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CARTA SOCIAL DE LAS AMÉRICAS
/
LA ASAMBLEA GENERAL, 

1. RECORDANDO que la Carta de la Organización de los Estados Americanos (OEA) establece como uno de sus propósitos esenciales erradicar la pobreza crítica, que constituye un obstáculo al pleno desarrollo democrático de los pueblos del Hemisferio;

2. RECORDANDO ADEMÁS que la Carta de la OEA consagra el principio de que la eliminación de la pobreza crítica es parte esencial de la promoción y consolidación de la democracia  representativa [VE: representativa] y constituye responsabilidad común y compartida de los Estados americanos;

3. TENIENDO EN CUENTA que la Carta Democrática Interamericana reconoce que la democracia y el desarrollo económico y social son interdependientes y se refuerzan mutuamente; y que la promoción y observancia de los derechos económicos, sociales y culturales son consustanciales al desarrollo integral, al crecimiento económico con equidad y a la consolidación de la democracia en los Estados del Hemisferio;

4. RECORDANDO que la Carta de la OEA señala que el desarrollo integral abarca los campos económico, social, educativo, cultural, científico y tecnológico, en cuyos campos deben obtenerse las metas que cada país defina para lograrlo; que los Estados Miembros han convenido, inter alia, que la igualdad de oportunidades, la eliminación de la pobreza crítica y la distribución equitativa de la riqueza y el ingreso, así como la plena participación de los pueblos en las decisiones relativas a su propio desarrollo son, entre otros, objetivos básicos del desarrollo integral;   

Reserva de los Estados Unidos. 
Venezuela y Brasil sugieren mover este párrafo después del párrafo 1.
5. REAFIRMANDO la universalidad, indivisibilidad e interdependencia de los derechos humanos especialmente relevantes en la promoción del desarrollo social y la realización del potencial humano, y reconociendo la legitimidad del sistema internacional para su promoción y protección;  
Sujeto a consultas de Estados Unidos, Trinidad y Tobago, México, Barbados.
6. CO (21/2/06): TENIENDO EN CUENTA que los derechos económicos, sociales y culturales requieren la adopción inmediata [HO (21/2/06): inmediata] de las medidas necesarias para lograr progresivamente [PA/HO(21/2/06): progresivamente] su plena efectividad y para el goce pleno de dichos derechos;
21/2/06 Sujeto a consultas de Estados Unidos, Trinidad y Tobago, Chile, Honduras, Canadá, Costa Rica. 
7. US (21/2/06): DESEOSOS de lograr el cumplimiento progresivo de la justicia social en este Hemisferio, en el contexto de la democracia representativa [PA (21/2/06): la democracia representativa los sistemas democráticos de gobierno];

2/21/06 Estados Unidos sugiere que este párrafo sustituya los dos párrafos previos / Panamá sugiere que sea un párrafo adicional.
8. CONSIDERANDO que los Estados miembros de la OEA se han comprometido [US (21/3/06): los Estados miembros de la OEA se han comprometido en la Carta Democrática Interamericana los países se comprometieron]  a adoptar y ejecutar todas las acciones necesarias para la creación de empleo productivo, la reducción de la pobreza y la erradicación de la pobreza extrema, teniendo en cuenta las diferentes realidades y condiciones económicas de los países del Hemisferio. Este compromiso común frente a los problemas de desarrollo y la pobreza también destaca la importancia de mantener los equilibrios macroeconómicos y el imperativo de fortalecer la cohesión social y la democracia; 

9. BR (4/4/06): RECORDANDO que la Declaración de Mar del Plata reafirmó el compromiso con el Consenso de Monterrey, sobre la importancia de una buena gestión pública en todos los niveles y el respeto al estado de derecho; y reconoció además que el crecimiento económico es una condición básica e indispensable, aunque no suficiente, para enfrentar la pobreza; siendo el desafío mantener las tasas más altas de [UR (26/4/06): mantener las tasas más altas de alcanzar un] crecimiento económico [UR (26/4/06): sostenido] con equidad e inclusión social [UR (26/4/06): a fin de que el crecimiento beneficie a todos]
US (18/4/06): CONSIDERANDO ASIMISMO que el Consenso de Monterrey reconoce la necesidad de aplicar políticas macroeconómicas racionales encaminadas a mantener índices altos de crecimiento económico, el pleno empleo, la erradicación de la pobreza, la estabilidad de los precios y saldos fiscales y externos sostenibles a fin de que el crecimiento beneficie a todos, en particular a los pobres.

RECONOCIENDO que las Cumbres de las Américas han reafirmado su compromiso con el Consenso de Monterrey, la importancia de una buena gestión pública en todos los niveles y el respeto al estado de derecho; y que la Declaración de Mar del Plata reconoció además que el crecimiento económico es una condición básica e indispensable, aunque no suficiente, para enfrentar la pobreza; y que por lo tanto el desafío consiste en mantener las tasas más altas de crecimiento económico con equidad e inclusión social, y generar mayores oportunidades, de inversión social y desarrollo social;

10. NI/VE (4/26/06): REAFIRMANDO que los seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y derechos y que los Estados deben combatir [UR (26/4/06): deben combatir están obligados a prevenir y eliminar] todas las formas de discriminación e intolerancia, que [UR (26/4/06): que las cuales] acentúan la exclusión social, la desigualdad y la pobreza extrema;
ME (26/4/06): REAFIRMANDO que los seres humanos nacen libres en dignidad y derechos y reconociendo el valor de la diversidad del ser humano, que existe y se constata en  los pueblos de las Américas y sus aportes al desarrollo de nuestros países e inspirada en la necesidad de fomentar la igualdad de oportunidades y no discriminación para superar la marginación y desigualdad social;

26/4/06 La Presidencia solicita a las delegaciones de Uruguay, México, Nicaragua y US presentar propuesta integrada de los párrafos 10, 11 y 21
11. RECONOCIENDO la diversidad [UR (4/4/06) SKN/GU/BR/EC (26/4/06): racial] étnica, cultural, religiosa y lingüística de los pueblos de las Américas [UR (4/4/06): y su aporte al desarrollo de nuestros países], e inspirada en la necesidad de fomentar la inclusión, la tolerancia, el respeto a la diversidad, la igualdad de oportunidades y la no discriminación, la equidad y la cooperación y solidaridad interamericanas para el desarrollo integral [UR (4/4/06): e impulsar políticas públicas, conjuntamente con la sociedad civil organizada, para superar la exclusión social, la marginación y la desigualdad social]; 

UR/AR/CH (26/4/06): RECONOCIENDO la diversidad [EC/GU/BR (26/4/06): racial] [VE/NI (26/4/06):  racial], étnica, cultural, religiosa y lingüística de los pueblos de las Américas y su aporte al desarrollo de nuestros países, e inspirada en la necesidad de fomentar la inclusión, la tolerancia, el respeto a la diversidad, la igualdad de oportunidades y la no discriminación, la equidad y la cooperación y solidaridad interamericanas para el desarrollo integral, e impulsar políticas públicas, conjuntamente con la sociedad civil organizada, para superar la exclusión social, la marginación y la desigualdad social, en particular, atendiendo las necesidades de aquellos individuos o grupos en situación de vulnerabilidad [UR/BR/AR/VE (26/4/06): en situación de vulnerabilidad que requieren protección especial], como podrían ser, [CA (26/4/06) inter alia,] los pueblos indígenas, los afro descendientes, los migrantes, las mujeres, los niños, los jóvenes, los ancianos, los discapacitados, las víctimas de desastres naturales y las minorías étnicas o religiosas;

UR (26/4/06): RECONOCIENDO la diversidad, étnica, cultural, religiosa y lingüística de los pueblos de las Américas y su aporte al desarrollo de nuestros países, e inspirada en la necesidad de fomentar la inclusión, la tolerancia, el respeto a la diversidad, la igualdad de oportunidades y la no discriminación, la equidad y la cooperación y solidaridad interamericanas para el desarrollo integral, e impulsar políticas públicas, conjuntamente con la sociedad civil organizada, para superar la exclusión social, la marginación y la desigualdad social, en particular prestando atención especial a las diferentes necesidades basadas en género, y a las necesidades especificas de los pueblos indígenas, afrodescendientes y otros grupos en situación de vulnerabilidad; 

US (18/4/06): RECONOCIENDO con orgullo las contribuciones de todas las personas –de todas las razas, credos y países de origen – a la diversidad cultural, religiosa y lingüística de este Hemisferio; DETERMINADA a eliminar los vestigios  de discriminación experimentados por personas de ascendencia africana, indígenas, mujeres, minorías religiosas y personas con discapacidades; y a prevenir todas las formas de discriminación por razones de raza, color, religión, sexo, origen nacional o edad; y COMPROMETIDA con el desarrollo de políticas en los campos social, económico y político, que promoverá la inclusión, creará oportunidades y brindará mejor vida a las personas pobres y vulnerables de nuestras sociedades;

26/4/06 La Presidencia solicita a las delegaciones de Uruguay, México, Nicaragua y US presentar propuesta integrada de los párrafos 10, 11 y 21.

12. CONSIDERANDO que las bases del desarrollo social  se encuentran en la igualdad de oportunidades y la no discriminación, enmarcadas en el contexto del respeto de los derechos humanos y las libertades fundamentales, el estado de derecho y el buen gobierno;

13. TENIENDO PRESENTE que el Protocolo de San Salvador, en materia de derechos Económicos, Sociales y Culturales [US (14/3/06): aplicable a los Estados parte],  resalta la importancia de que éstos derechos sean reafirmados, desarrollados, perfeccionados y protegidos  en función de consolidar el régimen democrático representativo de gobierno [UR/AR/VE (14/3/06): en función de consolidar el régimen democrático representativo de gobierno;]

21/3/06 Estados Unidos expresa su disposición de eliminar su propuesta hecha el 14/3/06 siempre y cuando se conserve la frase “en función de consolidar el régimen democrático representativo de gobierno.”
VE (21/3/06): TENIENDO PRESENTE  que el [BA (21/3/06): TENIENDO PRESENTE  que el TOMANDO NOTA de que los Estados partes del] Protocolo Adicional a la Convención Americana sobre Derechos Humanos en materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, conocido como “Protocolo de San Salvador,” resalta la importancia de que estos derechos sean reafirmados, desarrollados, perfeccionados y protegidos en función de consolidar en América, en el marco de las instituciones democráticas, un régimen de libertad personal y de justicia social, fundado en el respeto de los derechos esenciales del ser humano y el derecho de sus pueblos al desarrollo, a la libre determinación y a disponer libremente de sus riquezas y recursos naturales;
14. CH/PA/UR (28/3/06) RECORDANDO: que la Declaración Americana de  los Derechos y Deberes del Hombre, la Convención Americana sobre Derechos Humanos y su protocolo adicional en materia de derechos económicos, sociales y culturales, “Protocolo de San Salvador”, reconocen [UR (28/3/06): reconocen reiteran] que los derechos esenciales del hombre no nacen del hecho de ser nacional de determinado Estado sino que tienen como fundamento los atributos de la persona humana,  razón por la cual justifican una protección internacional, de naturaleza convencional coadyuvante [GY (28/3/06): de naturaleza convencional coadyuvante que refuerce o complemente]  [UR/BR (28/3/06): o complementaria de la que ofrece el derecho interno de los Estados Americanos;] [SKN/ GY (28/3/06): razón por la cual justifican una protección internacional, de naturaleza convencional coadyuvante] 

28/3/06 El Salvador sugiere mover este párrafo bajo el párrafo 4 o 5. La presidencia pide al Salvador y a la Secretaría una nueva alternativa de  redacción de este párrafo

 ES (11/05/06): TENIENDO EN CUENTA que el Protocolo Adicional a la Convención Americana sobre Derechos Humanos en materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, “Protocolo de San Salvador”, reitera que los derechos esenciales del hombre no nacen del hecho de ser nacional de determinado Estado, sino que tienen como fundamento los atributos de la persona humana; y que resaltan la importancia de que estos derechos sean reafirmados, desarrollados, perfeccionados y protegidos de manera coadyuvante y complementaria a lo que ofrece el derecho interno de los Estados americanos. 

El Salvador sugiere fusionar numerales 13 y 14 y pasar a ser párrafo 7
15. CONSIDERANDO que el cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo del Milenio es un compromiso prioritario de los Estados miembros y que, a pesar de los avances logrados  subsisten dificultades y carencias que tornan necesario intensificar los esfuerzos nacionales y de la comunidad internacional a través de de la cooperación solidaria para el desarrollo integral, a fin de  alcanzar las metas acordadas;

16. Secretaría (26/4/06): RECONOCIENDO que elevados niveles de endeudamiento externo pueden imponer limitaciones al desarrollo integral y al mejoramiento de la calidad de vida de los habitantes de los Estados afectados, que la financiación y el alivio de la deuda puede suponer una importante fuente de capital para el desarrollo y reafirmando la necesidad de  implementar las medidas contempladas en el Documento Final de la Cumbre Mundial 2005 de las Naciones Unidas para encontrar soluciones rápidas, eficaces, completas y duraderas al problema de la deuda que afecta a los países del hemisferio;

US (18/4/06): CONVENCIDA de la necesidad de apoyar e implementar las medidas previstas en el Documento Final de la Cumbre Mundial de 2005 de las Naciones Unidas con el fin de identificar soluciones eficaces y duraderas a los problemas del endeudamiento de los países afectados en el Hemisferio;

17. TENIENDO EN CUENTA los acuerdos, convenciones, resoluciones, declaraciones, recomendaciones y demás instrumentos pertinentes [US (4/4/06): TENIENDO EN CUENTA los acuerdos, convenciones, resoluciones, declaraciones, recomendaciones y demás instrumentos pertinentes CONSCIENTES DE los convenios y otros instrumentos] de las Naciones Unidas y de sus organismos especializados relativos al desarrollo integral del ser humano y al desarrollo económico, social y cultural, que son particularmente importante para la promoción y protección de los derechos humanos; 

4/4/06 Pendiente para consultas por parte de  Canadá y Estados Unidos.
18. TENIENDO EN CUENTA ASIMISMO que, a nivel subregional, los Estados miembros se han comprometido a abordar los desafíos del desarrollo social, en: la Carta de la Sociedad Civil de la CARICOM, la Declaración Sociolaboral del MERCOSUR y la Carta de Buenos Aires sobre Compromiso Social en el MERCOSUR, Bolivia y Chile, el Tratado de la Integración Social Centroamericana, y la Declaración Andina sobre Desarrollo Social de la CAN; 
4/4/06 Uruguay sugiere mover este párrafo después del 19. 

19. EC/UR/VE/CH/ES/AR/GU (4/4/06): TENIENDO EN CUENTA los instrumentos regionales en materia de Derechos Humanos y desarrollo integral que desarrollan los propósitos y principios contenidos en la Carta de la OEA, [US (4/4/06): TENIENDO EN CUENTA los instrumentos regionales en materia de Derechos Humanos y desarrollo integral que desarrollan los propósitos y principios contenidos en la Carta de la OEA, CONSIDERANDO la pertinencia de traer en este documento los principios que guían el desarrollo económico y social en el hemisferio que previamente han sido elaborados en un número de documentos interamericanos] tales como [GU(4/4/06): ,entre otros,] la Declaración Americana de Derechos y Deberes del Hombre, la Convención Americana sobre Derechos Humanos, el Protocolo Adicional a la Convención Americana sobre Derechos Humanos en Materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, la Carta Democrática Interamericana, la Declaración de Margarita, el Programa Interamericano de Combate a la Pobreza y la Discriminación, El Programa Interamericano sobre de la promoción de los derechos humanos de la mujer y la equidad e igualdad de género, las Declaraciones y Planes de Acción de las Cumbres de las Américas, particularmente las de Nuevo León y Mar del Plata, así como las resoluciones de las diversas reuniones ministeriales realizadas en el ámbito del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI);  

20. UR (4/4/06) VE/AR (18/4/06): CONVENCIDA de la necesidad de impulsar [BR (18/4/06): impulsar facilitar y acoger] [CR (18/4/06): de la necesidad de impulsar que la gobernabilidad democrática requiere el impulso de] la participación ciudadana en la formulación e implementación de las políticas públicas dirigidas a promover la equidad y la inclusión social lo cual contribuirá a la consolidación de la democracia en nuestro hemisferio, a fortalecer la gobernabilidad democrática y a impulsar la descentralización en el proceso de toma de decisiones, la transparencia, la responsabilidad en la rendición de cuentas y el combate contra la corrupción; 
US (18/4/06): CONVENCIDA que el compromiso con una buena gestión pública es esencial para lograr todas las otras metas del desarrollo y que un gobierno eficiente, transparente y responsable, una administración apropiada de los asuntos públicos y la propiedad pública, la imparcialidad, responsabilidad e igualdad ante la ley y una cultura de transparencia, responsabilización y rechazo a la corrupción son vitales para la prosperidad de nuestros ciudadanos, la salud de nuestras economías y el fortalecimiento de nuestras naciones; 

18/4/06 La Presidencia le pide a las delegaciones de México, Brasil, Uruguay y Costa Rica presentar alternativa de este párrafo

21. CONSCIENTES que la exclusión social no es solamente una consecuencia de la pobreza, ya que la discriminación, intolerancia y utilización [UR (4/4/06): utilización el uso] insostenible de los recursos naturales pueden [UR (4/4/06): también] agravar el riesgo social de [UR (4/4/06) CO/PE (18/4/06):  el riesgo social de la situación de vulnerabilidad de ciertos]  grupos sociales vulnerables [UR (4/4/06): vulnerables,] [BR/EC (18/4/06): que requieren una protección especial] tales como los pueblos indígenas, los afrodescendientes, los migrantes, las mujeres, [CO (18/4/06): niños] los adolescentes, los adultos mayores, las víctimas de desastres naturales [RD/PE 18/4/06: las personas con discapacidad] y minorías étnicas o religiosas; [PA/GY/BR 18/4/06 tales como los pueblos indígenas, los afrodescendientes, los migrantes, las mujeres, los adolescentes, los adultos mayores, las víctimas de desastres naturales y minorías étnicas o religiosas]
GU (18/4/06): CONSCIENTE que la exclusión social no es solamente una consecuencia de la pobreza, ya que la discriminación, intolerancia y el uso insostenible de los recursos naturales pueden  también agravar la situación de [VE (18/4/06) agravar la situación de agravarla en] ciertos grupos sociales tales como los pueblos indígenas, los afrodescendientes, los migrantes, las mujeres, [CO (18/4/06): los niños], los adolescentes, los adultos mayores, las víctimas de desastres naturales [RD/PE (18/4/06): las personas con discapacidad] y minorías étnicas o religiosas;

26/4/06 La Presidencia solicita a las delegaciones de Uruguay, México, Nicaragua y Estados Unidos presentar propuesta integrada de los párrafos 10, 11 y 21.

22. TENIENDO PRESENTE que el crecimiento económico con equidad, entendido como el conjunto de políticas públicas conducente al incremento y mejoramiento del ingreso nacional conjuntamente con su distribución equitativa, [CR (18/4/06): y mejor uso] contribuye significativamente a la reducción de la pobreza y el hambre, al mejoramiento de los niveles de vida de la población y al fortalecimiento de la democracia;

US (18/4/06): RECONOCIENDO que la reducción sostenida de la pobreza sólo se puede lograr a través del crecimiento económico, así como el papel clave del sector privado en la creación de empleo, en la ampliación de oportunidades y la reducción de la pobreza; y comprometida a promover la libertad económica mejorando las condiciones mediante las cuales puede florecer la actividad empresarial;

AR (18/4/06): TENIENDO PRESENTE que una reducción significativa de la pobreza y el hambre, el mejoramiento de los niveles de vida de la población y el fortalecimiento de la democracia solo pueden resultar de la aplicación de políticas publicas dirigidas a generar crecimiento económico con equidad, entendido como el aumento del ingreso nacional junto a una distribución equitativa del mismo;

23. TENIENDO EN CUENTA que la pobreza crítica y la inequidad [CO (18/4/06): y la violencia] atentan contra [BR (18/4/06) el goce pleno de] los derechos humanos, la gobernabilidad democrática, la consolidación de la democracia, el desarrollo social, la tranquilidad y seguridad de los pueblos y crean condiciones adversas al mantenimiento de la paz, resulta indispensable contar con una perspectiva integral de política económica y social para promover el desarrollo de las oportunidades y capacidades humanas, el respeto por los derechos fundamentales y el establecimiento de redes de protección social;

BR (18/4/06): TENIENDO EN CUENTA que la pobreza extrema y la inequidad y la exclusión atentan contra el pleno goce de los derechos humanos, la gobernabilidad democrática, la consolidación de la democracia, el desarrollo social, erosionan la cohesión social y vulneran la seguridad de los Estados; resulta indispensable contar con una perspectiva integral de política económica y social para promover el desarrollo de las capacidades humanas, el respeto por los derechos humanos y las libertades fundamentales y el establecimiento de redes de protección social;

24. CONVENCIDA de la necesidad de dotar al sistema interamericano de un instrumento que sirva para orientar el diseño, aplicación y cumplimiento de  las políticas nacionales y de cooperación solidaria dirigidas a la promoción del desarrollo integral y la eliminación de la pobreza y la inequidad, como condiciones para fortalecer la gobernabilidad democrática, el desarrollo humano y el cumplimiento progresivo de los derechos sociales, económicos y culturales; y

US (26/4/06): RESPETUOSOS de las diferentes estructuras y requerimientos [US (26/4/06): u obligaciones] constitucionales de los países del hemisferio; y RECONOCIENDO que esta Carta Social tiene como propósito apoyar esfuerzos nacionales para la democracia, el desarrollo integral, y la lucha contra la pobreza dentro de las estructuras constitucionales y jurídicas existentes de cada Estado

CA (26/4/06): CONVENCIDA de la necesidad de dotar al sistema interamericano de un instrumento que sirva  como guía para desarrollar, enriquecer, complementar e implementar alianzas y las políticas  y programas  nacionales dirigidas a promover el desarrollo integral y la erradicación de la pobreza, la desigualdad, y la inequidad, como parte del fortalecimiento de la gobernabilidad democrática, el desarrollo humano y el cumplimiento de los derechos sociales, económicos y culturales; y

26/4/06  Las delegaciones de Brasil, Venezuela, Argentina, Uruguay y Ecuador expresaron su desacuerdo con el texto original y  su intención de presentar un texto alternativo.

Trinidad y Tobago apoya una revisión de la redacción original.

25. EN CUMPLIMIENTO de las resoluciones AG/RES. 2056 (XXXIV-O/O4),  [Secretaría (21/8/06): AG/RES. 2139 (XXXV-O/05), AG/RES. 2241 (XXXVI-O/06)] que encomienda [Secretaría (21/8/06): encomiendan] al Consejo Permanente y a la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI), que preparen, conjuntamente, un proyecto de Carta Social de las Américas y un Plan de Acción  que incluya los principios de desarrollo social y establezca metas y objetivos específicos que refuercen los  instrumentos ya existentes en la Organización de los Estados Americanos sobre democracia, desarrollo integral y combate a la pobreza; 

26. RD (26/4/06): Tomando en consideración que la Declaración Universal de Derechos Humanos consagra a la familia como el elemento natural y fundamental de la sociedad y su derecho a la protección de la sociedad y del Estado, y que el fortalecimiento de nuestras naciones depende de la estabilidad de nuestras familias

Resuelve:

Aprobar la siguiente 

CARTA SOCIAL DE LAS AMÉRICAS

GU (21/2/06):  RECONOCIENDO el aporte de los pueblos indígenas en el desarrollo económico, social, cultural y tecnológico de los países de las Américas; y CONSCIENTES de la necesidad de seguir desarrollando e impulsando políticas publicas, en conjunto  con estos pueblos, que les permitan  reafirmar su identidad cultural, superar la exclusión social, la marginación y la desigualdad social, y hacer realidad el goce y ejercicio de, entre otros, sus derechos sociales, económicos y culturales; 

26/4/06 El Grupo de Trabajo determinó que este párrafo será considerado en la parte dispositiva de la Carta Social
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�.	Nota de la Secretaría: el texto en negrilla representa nuevas propuestas presentadas por los Estados Miembros al documento presentado por la Secretaría y que no han sido abiertas a discusión.





